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WIFFRBFEAHL (X&) AFRA S REHAU Environmental Solutions (Taicang) Co.ltd
45& &4 Conditions of Sale

I. General
BATRBE R Gt MSFIRN) BT IR ROEERE BT . XA R 3G F T4 5 BT ik 85 5k 2, RIS ST A I 2 2 3 WA IR R e 2% 1
ST IR S A 1 B 2 AR H S AT AEFRATT A5 T A s B B A L& P 5 0 R 4 42 %% . Our deliveries, services and quotations shall be carried out
expressly on the basis of the following conditions. These shall also apply to all future business relations even if agreement to such is not expressly repeated.
Conditions of the customer and deviating agreements shall only be effective if we have explicitly confirmed their application in writing.
WA LA TH 1. Quotations and conclusion of contract
brRAEAE MU, BATIRM A BB AR S, R LR s . WA RRRERUES %, FFEAREBLR ). Unless otherwise expressly
stated, our quotations shall be without obligation. Samples and specimens shall be for guidance only and be without any commitment.
B 7] 18 A 2R R S T FRAT T AT BRI A T 7 LA SE - R S, BRI 7 2R 55 T ERA T BTk . Contents and scope of the contract
shall be determined on the basis of our written order confirmation. Side agreements, modifications and supplementary clauses etc. require our
written confirmation.
FIARBBLN, RN RN aTRpise” (URIRE, MARRE . ME— B 1 IR R Rehau FIR S A4 FR. XS IR A AR I S AN B
HL 9 ). In placing orders the often used expression “as previously supplied” shall in all cases refer to design only and not to price. The
only acceptable product description shall be Rehau article name. Additional references to customer article names shall not be binding. FA1#%
PR 5% T BAR B ORI, BLRARA 6T 58 =05 P BURAS BRI Sk e 2 B, WABALNT), AR bk LAt A1 mo G T3
RRAEFIIY H A8 BRI XL 55
Any technical advice, verbal or written, provided by us in respect of application shall not be binding - also in relation to any property
rights of third parties - and shall not release the Buyer from examining our products with regard to their suitability for the processes and

purposes for which he intends to use them.

% Prices

KA AFLE, AT RN T A M BRI GRS e, A B & et Bt UL IR IOEH ISR,  Unless otherwise agreed, our
prices shall be understood to mean ex works or warehouse and shall not include packaging, carriage or value added tax at the rate applicable
on the day of delivery. BRIAFCTEAFIBAT APHINAE, FTE B MR A BGLNRT), HORS S 50 A B R idal b RAESSAT H ATE sl A R 5
AR, QR R ) ks T8 ik, SATIRBRRI RN MARHIBF . Unless otherwise expressly stated, the prices shall be
given without obligation and based on current cost factors. Should there be any changes in these cost factors before the date of delivery,
e.g. due to price increases for raw materials or wage increases, we shall reserve the right to adjust our prices accordingly.
AEBE A E, SN UUSA RN AR LR T 761, Unless otherwise expressly agreed, the selling prices as well as all quotations

and calculations shall be in RMB Yuan.

fF k%A Terms of payment

FATRIRAT 8 3 AR AR BBV IR AT Z . Our traveling salesman and representatives shall not be authorized to collect sums due.
SEIFARBE VAL 5K ) (EIRTTU0AE ST i SR 93 d et A ok AT (R B BdK4S . It shall not be admissible to retain or set off payments if on the
grounds of any counterclaims asserted by the Buyer and contested by us. WRM T RVFIIATHMIR, TG ST R FIE R aEEmE, BRI EE 7 28
RAF#k. Default shall occur without prior request for payment or reminder if the period allowed for payment exceeded.
TEIEAS T RORAE AR B (R A E A K O AN IRA TR K 7 B AR C AT T 3245 BRIEIRATASK BAERZR AHE AR FAT A 5%o TEIL R S0 1
B B A 0 NG S At 3% 2 £ S5 7 A s VBRI SRR T BRI IR B A S SRS SOAT AR Bills and cheques will only be accepted
for collection with a view to payment (i.e. payment is only deemed to be effected when the full amount is credited to our account), whereby
we shall not be liable for due presentation and protest. In cases where bills are accepted, discount and any charges incurred shall be
invoiced; acceptance shall be subject to the right at any time to demand cash payment against return of the documents. 7EVZ2 7 ZEFIHAH #ad W
AFIRFREH BT, ATHEBEERH H B BOR 6% RS . FERESIATRITE O T, RATH PO B AT TR AR, Ry b E AT AT SRR
TR AH R B A PR B AR [ B8R % . In the event of due dates being exceeded, we shall be entitled to charge interest after due date in the
amount of 6%. In the event of default, we shall be entitled to charge interest on arrears at the rate quoted by the Bank of China on loans

with a term which is equivalent or comes closest to the period for which payment is delayed.
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Eﬂiﬂi‘gﬁﬁ‘]‘%ﬁTy HHTHTA I H BT s e A (RISETTRTA RAATIKERO R SLRIRIHIE AT . AR SET7 B My ORGSR K T7 {5 F R 1
DR, TATABCESRSLRISCAT BA T B RLSGRIT, 1A% HE O G ISR H A i AR B 2R IR . sbAh, RTINS T R sl R RS L R, 52
BT AR SR DS AT, TR SRR S RN FT£5E o AR BE & BRI oA ST R LR OR, BATE LRSS & R i ok 58 R IR 95 Bse A, B
ZALEF, R SE AR AT Y AT =G T s SRARI45 28 1. In the event of default of payment, all current accounts and the sums of all

bills shall become due immediately and enforceable. If the terms of payment are not observed or in the event of circumstances occurring that

are capable of impairing the credit worthiness of the Buyer, we shall be entitled to render immediately payable our entire receivables,
regardless of the term of any bill discounted and not yet payable. Furthermore, we shall be entitled to effect any outstanding shipments only
against advance payment or the provision of security. If advance payments are not made or security not provided after setting an appropriate
period, we shall be entitled to withdraw from the contract in respect of any services or deliveries still outstanding, with the result that
all claims shall expire on the part of Buyer in relation to those shipments not yet effected. FATAEBGE T A a HA =R, WATA LT N X
AT 8 BRI T 1R S TT SR AT R BT A

We shall be entitled to set off all receivables that are due to us from the Buyer against all receivables demanded from us by the Buyer on

the grounds of delivery or other causes in law.

{4 B #L Retention of Title

PNV 5856 2 = A R AT IOV SRR EE 1T, AR BEI BRI T A BN R 45 5577 . IR SET7 iR T & RSO BT R IE, AT RIS AT B84, RO 5%
V8. RIS G, BATEBALSY . A5y Bl as 2 A s fab sy 3D NARAH L7 R A3k Ownership of the items supplied shall not pass
to the customer before all claims arising out of the business relation have been fulfilled. We are entitled to take back the item of delivery
and the customer is obliged to return it if he breaches the terms of the contract or is in default of payment. After taking back the item of
delivery, we are entitled to dispose of it. The proceeds of disposal (minus adequate costs of disposal) shall be set off with outstanding
obligations of the customer. KI5 55L& AR AT R E LM G RLRI BE ). SET7 RN EA A OB KR . KBS, i T, RIS B
HNEENAG . FARTERRGIE TAE i, L7 A E AT 3 471X 8 TAE. The customer is obliged to treat the items of delivery under retention of
title with due care. He shall insure the item of delivery against fire and water damages and against theft covering the replacement value. As
far as maintenance and inspection works are necessary, the customer has to carry out these works at his own expenses. WIH = ZILFAIAT
I, K7 N KB EIIRAT, WA NE=ANTA/EHZ N, In case of third parties’ encroachment upon the item of delivery, the customer shall
notify us without undue delay, in any case within a period of 3 working days. FREHRAIMFLPHEFEZ)G, LA BRAEIES KV RESZRY).
The customer is only entitled to resell the item of delivery in the ordinary course of business after obtaining our prior written approval.
SEITAT B AL I AN SGER AR IRATEEAT . XTI A R R, S RO OR B T AL SR A R

Treatment, processing or transformation of the item of delivery by the customer shall be deemed to be carried out on our behalf. Regarding
the item originating from such processing, the above mentioned rules for items under retention of title shall apply. WIERZATHIEY SAET K
IR LA AT 23 B 77 SR 5 BRATH IR S I ST B BRI (0 AR & O LAt B W AT BL 2, Xt A A AL

If the item of delivery is combined in an inseparable way with other items not belonging to us, we acquire joined ownership rights in the new

items in the ratio of the value of the item of delivery to the other items combined with at the time of combination.

AL FIE AT W11A] Periods of delivery and performance

HAE RMBATHRI R, BERRZAT R L) ST @ R . RS IR FE i i A M BT T L), B Sl s kst e, so A TR
%, AN C S A HBR A B AT WIBR . The place of performance in respect of deliveries shall be Taicang or the seat of the plant or warehouse
instructed to make the delivery. The periods of delivery and performance shall be met if, until such time as expire, the item of delivery has
left the plant or notice has been given that it is ready for dispatch or the service has been performed. 4[R2 T IEREGE I, LA KAFRA
TCVEAZ ) A AT FTUR ) AT BRI, SR AT W s 0 5 65 DR 0 2L 7 BRAEA DA B B SR AR B IR S5 AR B AT 7™ A2 T SRS, R S AR R AT 3914
—BA MR RO e R AR TR R & b, BURRAEARITERMIEL T, LRENFEFER . The period of delivery and performance
shall be extended by a reasonable amount of time in the event of measures being taken as the result of strikes and, as well as the occurrence
of unforeseen obstacles beyond our control insofar as such obstacles verifiably yield a significant influence on the production or delivery
of the item of sale or on the performance of the service requested. This shall also apply if such circumstances occur at our supplier or if
they arise while we are in default. FEEKIHHLT, AT ] HEF M 0 L7 X FhpS UG M 45 R OIS [A] . In important cases, we shall notify the
Buyer at the earliest possible moment of the time at which such obstacles commence and terminate. fEAZA|HAPRAIEAT IR OIS T, LA
25T AT — B S B A AT BB AT, AR 5 PRI R S AR T &5 RSB T & . TR UM miA i, ESRATR B Sos S oS KRR IR E T
ST TR SR IRA T2 R ZE IR T P2 A Hi 2k . In the event of the period of delivery or performance being exceeded, the Buyer shall have the right
to grant us a reasonable period for delivery or performance and, after this period of grace elapses without result, to withdraw from the
contract. Claims for damages arising from a delay, for whatever cause in law, shall not exist insofar as we cannot be accused of acting
intentionally or with gross negligence. CFIBAIKIZHER ALY, KI5 RAESAT IR R AT L BN ZR A, BNEATEB AT e &%, B0
BT g LK 5 1 48 SO E R AR RS i B b A e >k . ZEDRIERATITCIE% i SR R T AR e R0 B i o, EIRENFEREE . SR — Bl i C 2 2s vk
Fahd, MM CETA IR AT K # . Goods notified as being ready for shipment shall be called off by the Buyer immediately prior to
expiry of delivery time; otherwise we shall have the right to forward the goods at our option or to store the goods at our discretion on the

Buyer’ s account and at the Buyer’s risk. The same shall apply if dispatch cannot be effected by us for reasons beyond our control. Upon
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notification that goods are ready for shipment, the goods shall be deemed to have been supplied and can be invoiced. FATHBGEFEKIZEKIT7.
I B LR AR Y Oy U R AYE 12k AN ElikiE N DU Ak . AT SEIH . SRR, (HAZRIE B R e A AT 5T4E . X
TE ST WA BRI SR N 6 Be kAT ARG, JEH LT E 7% . The mode of forwarding, means of shipment, transport route as well as the nature and

scope of necessary protective media, the choice of forwarder or carrier as well as packaging shall be left to our preference. This will be

done at our discretion and due care and attention to the exclusion of any liability whatsoever. The goods shall only be insured at the
express request of the Buyer and at his expense. 72tV FITABIEITH (GRD BER LT 10%0 76 AT AEAT, B HRe e B A= 1
e B RS 20%, A SEOT E5KAFEK.  Partial deliveries shall be admissible. The Seller shall be entitled to deliver 10% more or less than the

quantity ordered, or 20% in the case of products manufactured to specification, such quantities being invoiced accordingly.

XU (%5 72 Passing of risk

WEARAE, EFAHLT, XRERMERLGEIEIENSUKE NN RS KTr, HERNTEIF L) 8 GEZI . Unless nothing to the contrary is
agreed, risk shall at all events pass to the Buyer when the goods are transferred to the forwarder or carrier, however at the latest when
they leave the plant or warehouse. FTARTARTEREAT. A B TWIEA I ST 7 DU LRI UL R R & B, RIBR TR 10 HZ2 A . B/
, AT R A E AT . All complaints in respect of incomplete delivery, defective or incorrect goods must be reported to the Seller in

writing without delay and at the latest within 10 days of receiving the goods. Deliveries shall otherwise be deemed as having been approved.

X BG4 DA B HoAth 5T 4E: Liability for defects and other liability

TESEAS T ARG OL R, FATRI SRR IR T B e e siie 52 C AP e R A 7720 o ISR B IR EE 2 R, SET7TA AL B AT e e & RS0 A«
ToA BTSRRI, K77 KA A AOTESRBUHOR AR RR, B A S A SR o i SRR A B I R SR AL, @IS AT B 255 . ARk )
P4 B R ST 5 R A S B PR AT 7K . B IRANVF R B E IO R IR, R SUER SR BRE R B A& R . In the event of defective
goods being delivered, our liability shall be restricted, at our option, to substitute delivery or corrective action. If substitute delivery
or corrective action is unsuccessful, the Buyer shall, at his option, demand that the contract be annulled or that the price be reduced. Any
other claims on the part of the Buyer, asserted for whatever cause in law, such as claims for damages arising from the delivery of defective
goods, including such attributable to negligence upon conclusion of the contract, shall be excluded. No claims may be asserted in respect of
loss of profits, indirect damage or consequential damage resulting from defective goods. Exclusion or restriction of liability shall not be
admissible insofar as we can be accused of acting intentionally or with gross negligence. [RAEFAPIAFEHTIE, 75 W FGEANT & WM R )
YR E VBT RIE. Unless otherwise expressly agreed, no guarantee shall be made in respect of the color stability of articles

manufacture from polymer materials.

2 VR % Tolerances

BRARLERE A DIN (B[ Tk AE) brvfe. A s b bR e GRS IR iU, EMAIEII O EARR R A0 At S AR ™ i B B AR A R 1
77 D) RIRFE N SRR VO 2% -

Unless otherwise stated in agreed DIN applicable standards, production specifications or other standards (e.g. in Technical Delivery
Specifications), tubing and profiles shall, with the exception of silicone and other elastomer products as well as products manufactured from
foamed materials, be subject to the following tolerances; #|M (HIRIWIE) : FfF. EEMEBLIEARTTE DIN 16941-3A F3ifE For profiles if
measurable: width, height and diameter, DIN 16941-3 A, very rough; #ZE M/ KRR, WENFFA DIN 40621 “4Z B RE (LW 7 . HHNH
%: £ 5% BEJE. £+ 10 % for insulating tubing / special dimensions; generally in accordance with DIN 40621 “Insulating tubing B (without
textile insert)” : internal diameter: + 5% wall thickness: + 10% HAEM BFHNEAN b 2N, VR ZEN+
0.1/ - 0.2 mm 5mm % 8mm (¥, Jy+ 0.2 / — 0.3 mm 8mm BA L, Jy+ 2.5% / - 3% BE/EN0.7om 2 P9, Jy+ 0.1 / = 0.1 mm 0. 7mm £ L. 5mm [), Jy+ 0.15 / -
0.15 mm 1.5mm LAk, JN+10% for other tubing: internal

diameter: up to 5mm +0.1/-0.2 mm above 5 to 8 mm +0.2 /- 0.3 mm above 8 mm +2.5% / — 3%
wall thickness: up to 0. 7mm +0.1/-0.1mm

above 0.7 to 1.5 mm +0.15 / = 0.15 mm above 1.5 mm +10% PR A A VR 2 e, A2
PEGAE SR RO .  Production lengths will be subject to linear tolerances, measured at room temperature immediately after production. #l
W54 DIN 16941-3A ki, HWEAENE2 %, Profiles: in accordance with DIN 16941-3A, for coils and roll: +2%

A SRR SO RN TR B 5 AR I P VRN 22 23 7300 3 I 6. TR RS 1, X PR, & RS iR R LA 3 A Bt BB S A TR B o 72
WLAIFIF . BRZE S KA, R, R BT AR B . RO RE SO RBHEE . VA L 25 VR I 22 B SRR ERIVE R A, S RGE . &
BT ORI R B AT 285 o (HAMEAES S Rk B SE T T8 . Shore A hardness data shall be subject to a tolerance range of +3 for

thermoplastics and +5 for elastomers. Normal commercial variations in quality, weight and color shall in no way whatsoever constitute a
reason to reject delivery. Illustrations, dimensions and weights indicated in our lists, Technical Delivery Specifications, production
specifications, quotations and order confirmations shall be approximate data only. Variations in dimensions, weight, number of units and
quality shall be permissible within the scope of normal commercial tolerance or in accordance with relevant standards. No guarantee shall be

assumed for compliance.
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1 LR Moulds and tooling
FERTAOL T, BADF SEAVR AR BT B T BRI S A HAt A B BrARE IR VT, B A% R s B AR TR, A A A TT
RS AR . AR S, AT I BRI E A . AT R B X S Bt L BIACRI R B LRSI B RORCR R OR B L R T AR I — DI
Flo SET7 REARUEAR H8 HC B A (0B A AL L 10 B DA IR AT 26 =7 B Ao JRATORBE XS H . BERSORHCAR B e 35 (T A, BIMEAE C 20 K0AR 5G 1 AR B
TN TTIK AR FRFSEH . We shall, under all circumstances, claim the exclusive right of manufacture for those articles relating

to designs, drawings and tools produced by us. Unless expressly permitted, it shall neither be possible to pass on or duplicate these
documents and tools nor shall it be permitted to utilize or disclose the contents of such documents. Contravention hereof shall give rise to
a claim for damages. We shall reserve all rights in the event of a patent being granted and for registrations of design. The Buyer shall
guarantee that the manufacture and supply of articles made to data provided by the Buyer do not violate the property rights of any third
party. Moulds, templates and other devices shall remain our sole property, also in cases where the Buyer is invoiced with costs or expenses
in respect thereof. HIRIKATUASETT B4 SCHIE BB AIRERY . BER . PR, L RBHABEAT SRR &, BRG0S0 — 36 43 REvh N SETT R AR, i 3%
TiARH . FEONIRHER G S ARG AT g WA BEERMYE R RITA 3, P AR R B0 SRR L AR DA R T LA B8 it
MR . X R T SOk AR RN TR ARG AR R . AR BNy, SETT RSO TR BEAER 9 9Fn_ B e KIS E L. Insofar as we
manufacture or procure any models, moulds, forms, tooling or any forming devices on behalf of the Buyer, we shall separately invoice part of
the expense involved. As these partial costs do not cover the expenses accruing to us from design, construction, running—in, know-how and
maintenance work, such moulds, forms as well as tooling and other auxiliary devices shall remain our sole property. The same shall apply to
modifications or replacement models and tooling as also to subsequent moulds. The costs of tooling, moulds etc. shall be payable, plus

statutory value added tax, upon receipt of invoice.

AR M EAR I B Jurisdiction and other matters
XU T LS5 R EAT R e N RRIEFIE K £, Place of performance for all mutual obligations is Taicang, People’ s Republic of China.
K& [A] 5% B0 A B 4 DN VR 38 28 i Iy it bk e s i) N BSVB% « Disputes arising from the contractual relationship shall be brought before the

People’ s Court at REHAU’ s registered address stated in these conditions.
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